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MADE IN CHINA Instrukcja obsługi

Model:TT-BA09 Pro

WIRELESS ADAPTER

Manufacturer: Shenzhen NearbyExpress Technology
Development Co.,Ltd.
Address: Floor 7, Building E, Galaxy World Phase II,
Shenzhen, China

E-mail: support@taotronics.com

Polska
E-mail : info@fdirect.pl
Tel: +48 42 252 99 95 (poniedziałek-piątek: 8:00 – 15:00)
PL Dystrybutor: Foxfoto > Fdirect
Adres: 94-227 Łodź, ul. Rąbieńska 18
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① 1 x TaoTronics Wireless Adapter (TT-BA09 Pro)
② 1 x przewód audio 3.5mm
③ 1 x przewód 3.5mm żeński do RCAmęski
④ 1 x przewód optyczny
⑤ 1 x przewód do ładowania USB-C
⑥ 1 x Instrukcja obsługi

Zawartość opakowania PL Zawartość opakowania
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Schemat produktu

① A - urządzenie 1
② B - urządzenia 2
③ Sygnalizacja kodeka audio
④ Przełącznik nadajnik (TX) / odbiornik (RX)
⑤Włącznik Power ON/OFF/Parowanie
⑥Wskaźnik pracy

PL Schemat produktu



Kontrola Status wskaźnika LED
Wskaźnik Funkcja

Włączony ON

Wyłaczony OFF

Tryb czuwania

Słaba bateria

Ładowanie

Wpełni naładowany

Parowanie

Połączony

Podłącz ponownie

Parowanie

Połączony

Aktywny kodek
SBC

Aktywny kodek
Apt-X®

Aktywny kodek
Apt-X Low Latency®

Status

Dwukrotne mrugnięcie

Dwukrotne mrugnięcie

Mrugnięcie co 5 sekund

Świeci stale

Świeci stale

Nie świeci

Mruga szybko

Świeci stale

Mruga powoli

Mruga szybko

Świeci stale

Świeci stale

Świeci stale

Świeci stale

Wskaźnik
pracy
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Włącznik ON/OFF:
Przytrzymaj 3 sekundy

Przełącznik nadajnik/odbiornik:
przesuń by wybrać TX/RX

Parowanie:
dwukrotne przyciśnięcie
(gdy urządzenie włączone)
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· SBC: kodek SBC, wspierany przez urządzenie Bluetooth®
· APTX: kodek Apt-X® wspierany przez urządzenie obsługujące

Bluetooth® Apt-X®

· LL: kodek Apt-X Low Latency® wspierany przez urządzenie

obsługujące Apt-X low latency®.

Jak używać
Ładowanie
1. Podłącz przewód USB do ładowarki lub aktywnego portu USB.

2. Wskaźnik pracy pokaże odpowiedni status. Tabela strona 2.

Uwaga:
·Można używać adaptera podczas ładowania, jednakże,

może pojawić się szum w tle.

· Zalecamy ładowanie urządzenia przez co najmniej 2

godziny przed pierwszym użyciem.
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Tryb TX | Parowanie

TX RX

Włącz urządzenie wciskająć
przycisk przez 3 sekundy
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Parowanie: “A” mruga szybko
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A

Parowanie z pierwszym urządzeniem Bluetooth®
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SBC APTX LL
Urządzenie sparowane.
Wskaźnik A świeci stale.
Wskaźnik kodeka świeci
stale w zależności od
użytego kodeka.

4

A B SBC A P T XLL

A

Uwaga:
· Jeśli chcesz korzystać z LIP SYNC, upewnij się, że Twoje

urządzenie Bluetooth® obsługuje apt-X Low Latency®.

Po podłączeniu, wskaźnik kodeka "LL" będzie świecił się,

wskazując kodek strumieniowy o niskim opóźnieniu.

·Domyślnym trybem wejścia jest SPDIF. Po podłączeniu

kabla AUX, urządzenie automatycznie przełączy się na tryb

AUX.

· Proszę nie podłączać TT-BA09 Pro do wzmacniacza w

trybie TX, co może spowodować przepięcie i uszkodzić
adapter.

Sparuj z drugim urządzeniem Bluetooth®.
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Wciśnij przycisk power 2 razy,
wskaźnik “B” będzie mrugał
szybko
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SBC APTX LL

A B SBC A P T XLL

B

Urządzenie sparowane.
Wskaźnik "B" świeci stale.
Wskaźnik kodeka świeci stale w
zależności od użytego kodeka.
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Uwaga:
· Po nawiązaniu połączenia z dwoma urządzeniami

Bluetooth® zaświeci się wskaźnik dla najwyższego

kodeka obsługiwanego przez oba urządzenia (np. jeśli

urządzenie "A" obsługuje kodek SBC i kodek Apt-X, a

urządzenie "B" obsługuje kodek SBC to świeci się

wskaźnik kodek"SBC").

· Po rozłączeniu się z jednym z urządzeń na wyświetlaczu

pojawi się wskaźnik dla najwyższego kodeka

obsługiwanego to urządzenie.

Tryb TX | Automatyczne ponowne podłączenie

TT-BA09 Pro może zapamiętać poprzednio sparowane 2 urządzenia i

będzie próbował sparować się z nimi automatycznie po włączeniu.

Tryb TX | Kasowanie pamięci parowania
Gdy adapter jest wyłączony, wyczyść historię parowania przesuwając

przełącznik Mode do pozycji "RX", a następnie włącz urządzenie.

TX Mode | podłączenie do TV

Sprawdź możliwe połączenia w swoim TV

AUX/3.5mm Optical Out AUDIO OUT AUDIO IN

TV połączony cyfrowo po przez przewód optyczny SPDIF

AUX DC5V
SPDIFIN SPDIFOUT

ABSBCAPTXLL

Przewód optyczny

R L R L

07 08



Głośniki
Wbudowane

Zewnętrzne

Słuchawki

1) Upewnij się, że głośnik telewizora jest ustawiony na

"External Speaker" (Głośnik zewnętrzny).

2) Upewnij się, że format audio ustawiony jest na "PCM" a nie

na "Dolby/DTS" wyłączony (bardzo ważne).

3) Upewnij się że przewód optyczny włożony jest do gniazda

“SPDIF IN” w TT-BA09 Pro.

Uwaga:
Ustawienia parametrów w TV mogą się różnić w zależności od
marki i modelu TV.

Format audio
PCM

Dolby/DTS

DTS Neo 2.5

Ustawienia

Połączenie z TV złączem AUX 3.5mm

AUX DC5V
SPDIFIN SPDIFOUT

ABSBCAPTXLL

Przewód audio AUX 3.5mm

Upewnij się że w TV ustawiony jest

tryb “Słuchawki”.

Głośniki
Wewnętrzne

Zewnętrzne

Słuchawki
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AUX DC5V
SPDIFIN SPDIFOUT

ABSBCAPTXLL

przewód
AUX 3.5mm

przewód
3.5mm do RCA

Podłączenie TV przez RCA ("AUDIOOUT")

1) Upewnij się, czy użyty port ma oznaczenie “AudioOut” -nie
podłaczaj adapterado innychportów

2) Upewnij się, że głośnik telewizora jest ustawiony na "External

Speaker" (Głośnik zewnętrzny).

Głośniki
Wewnętrzne

Zewnętrzne

Słuchawki

R L

AUDIOOUT

COMPUTER IN

VIDEO IN

AUDIO OUT

R L

Tryb TX | podłączenie do komputera PC

AUX DC5V
SPDIFIN SPDIFOUT

ABSBCAPTXLL

1) Znajdź ustawienia urządzenie

Bluetooth w Twoim komputerze i

włącz wyszukiwanie urządzeń.

2) Ustaw “TT-BA09 Pro" jako

urządzenie domyślne.

przewód
AUX 3.5mm
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Tryb RX | parowanie

Parowanie z pierwszym urządzeniem Bluetooth®
1) Przełącz przełącznik MODE na tryb “RX”.

2) Przytrzymaj przyciskwłącznika przez 3 sekundy.

3) Przy pierwszym uruchomieniu, TT-BA09 Pro właczy parowanie “A”

automatycznie sygnalizując szybkim mruganiem wskaźnika "A".

4) Aktywuj Bluetooth® w Twoim telefonie lub tablecie, znajdź

na liście wyników “TaoTronics TT-BA09 Pro” i wybierz go.

Po podłączeniu wskaźnik “A” zaświeci na stałe.

Parowanie z drugim urządzeniem Bluetooth®
1) Po podłączeniu 1 urządzenia Bluetooth®, wciśnij 2 razy przycisk

"Włącznika". Wskaźnik "B" zacznie mrugać szybko.

2) Przybliż drugie urządzenie Bluetooth® do adaptera (na odległość

maksymalnie 1 metra). Włącz Bluetooth® i postępuj jak w przypadku

parowania 1 urządzenie. Po podłączeniu wskaźnik “B” zaświeci na

stałe.
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Tryb RX | Automatyczne ponowne podłączenie

TT-BA09 Pro może zapamiętać poprzednio sparowane 2 urządzenia

i będzie próbował sparować się z nimi automatycznie po włączeniu.

Tryb RX | Kasowanie pamięci parowania
Gdy adapter jest wyłączony, wyczyść historię parowania przesuwając

przełącznik Mode do pozycji "TX", a następnie włącz urządzenie.



Rozwiązywanie problemów

Upewnij się, że postępowałeś zgodnie z

instrukcjami dotyczącymi połączeń

kablowych i ustawienia na TV/PC/Laptopie.

Upewnij się, że Twoje urządzenie Bluetooth®

obsługuje kodek apt-X Low Latency®.

Po podłączeniu, wskaźnik kodeka

"LL" zaświeci się, wskazując kodek o niskim

opóźnienie kodeka strumieniowego.

Gdy TT-BA09 Pro jest włączony, naciśnij

przycisk zasilania dwa razy, aby wejść w

tryb parowania przed ponownym

połączeniem ze sparowanym urządzeniem.

Wciśnij przycisk Włącznika dwa razy i sparuj

ponownie urządzenie

Problem

No audio input

Opóźnienie
dźwięku

Problem

z parowniem

Problem z
połączeniem z
ostanim urządzeniem
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Gwarancja i serwis
Urządzenie Taotronics TT-BA09 pro objęte jest gwarancją

producenta.

W przypadku usterki zgłoś się do autoryzowanego serwisu

Taotronics.



EN The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks by Sunvalleytek International Inc. is under

license. Other trademarks and trade names are those of their respective
owners.

DE Die Marke Bluetooth® und das Bluetooth Logo sind eingetragene
Markenzeichen der Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser Marke
durch Sunvalleytek International Inc. ist lizensiert. Die Rechte an anderen
Markenzeichen liegen beim jeweiligen Eigentümer.

FR Le terme et les logos Bluetooth® sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et
toute utilisation de ces marques par Sunvalleytek International Inc. se fait sous
licence.Les autres désignations commerciales et marques mentionnées sont
détenues par leur propriétaire respectif.

ES La marca Bluetooth® y los logotipos son de propiedad de Bluetooth SIG,
Inc. y se encuentra autorizado cualquier uso de estas marcas por parte de
Sunvalleytek International Inc. Otras marcas y nombres comerciales son
aquellas de sus respectivos propietarios.

IT La parola e i loghi Bluetooth® sono marchi di fabbrica registrati di proprietà
di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di questi marchi da parte di
Sunvalleytek International Inc., avviene su licenza.Gli altri marchi di fabbrica e
nomi commerciali appartengono ai rispettivi proprietari.

PL Znaki towarowe i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami
towarowymi należącymi do Bluetooth SIG, Inc. i każde użycie tych
znaków przez Sunvalleytek International Inc. jest objęte licencją.
Pozostałe znaki towarowe i nazwy handlowe należą do ich
odpowiednich właścicieli.

WEEE Compliance
Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the
product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. To prevent possible harm to
the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please
separate these items from other types of waste and recycle them responsibly
to promote the sustainable reuse of material resources. Household users
should contact either the retailer where they purchased this product, or their
local government office, for details of where and how they can take these
items for environmentally safe recycling. Business users should contact their
supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.


